
Старый мастер Лу тоже проснулся. Он смотрел, как машина отъезжает в тусклом свете ночи.
Крепко держа трость обеими руками, он с тревогой спросил: "Разве доктор не сказал, что срок
родов еще не наступил?"

Мать Лу несколько раз вздохнула. "Чжэньчжэнь собиралась послезавтра поехать в больницу и
оставаться там до тех пор, пока не родится ребенок. Кто бы мог подумать, что сегодня что-то
случится? Но вам не стоит беспокоиться. Мы уже обо всем договорились с больницей, и доктор
будет там, чтобы справиться со всем, как только Чжэньчжэнь доберется туда. Папа, ребенок не
скоро родится. Возвращайтесь в свою комнату и отдохните. Мы поедим в больницу и увидем
Чжэньчжэнь завтра."

Старый мастер Лу постучал тростью по блестящему мраморному полу. "Как я могу спать в
такое время? Не трать время на разговоры со мной. Иди приготовь все необходимое и отправь
все в больницу. В больнице ничего нет, и пользоваться вещами из дома будет удобнее, чем
покупать новые вещи."

"Хорошо, я пойду и сделаю это прямо сейчас." Миссис Лу многозначительно посмотрела на
дворецкого, прежде чем уйти. Старый дворецкий понял, что она имела в виду, и кивнул.

*****

Это было очень нормально для беременной женщины рожать раньше предполагаемого срока.
Но так как она должна была родить только на следующей неделе, Е Чжэнь до сих пор не
ходила в больницу.

Лу Бэйчуань устроил так, что Е Чжэнь отправилась в лучший родильный дом этого
прибрежного города. У Лу была связь с главой этой больницы. Как только этот человек
получил звонок от Лу Бэйчуаня, он немедленно подготовил лучшую палату в больнице и
договорился с главным врачом, чтобы тот проверял Е Чжэнь в течение всей ночи.

Состояние Е Чжэнь ничуть не улучшилось. По дороге в больницу ее пот промочил даже одежду
Лу Бэйчуаня. Выражение ее лица было болезненным, и она продолжала стонать.

Столкнувшись с признаками того, что Е Чжэнь идет на предродовые схватки, Лу Бэйчуань был
полностью потерян. Он мог только возлагать все свои надежды на доктора.

"Доктор, как она?"

"Ее воды еще не отошли. До родов у нее еще будет какое-то время. Я попрошу медсестру
остаться здесь и понаблюдать за ней. Как только ситуация изменится, Миссис Лу отправят в
операционную." Объяснив ситуацию, доктор ловко успокоил Лу Бэйчуаня: "Господин Лу, не
волнуйтесь. Состояние вашей жены совершенно нормальное. Во время предыдущих
обследований ваша жена и ребенок были очень здоровы. Во время родов никаких серьезных
проблем не возникнет. Если возникнут какие-либо проблемы, вы будете немедленно
уведомлены."

Выражение лица и внешность Лу Бэйчуаня выглядели спокойными, но его руки были крепко
сжаты, но он этого не заметил. "Спасибо."

"Нет проблем."

После ухода главврача остались две медсестры. Они будут по очереди заботиться о Е Чжэнь.



Лу Бэйчуань сел рядом с кроватью Е Чжэнь. Видя, что пот стекает по ее лбу от боли,
вызванной сильными схватками, он переживал за нее.

"Тебе все еще больно?"

Боль наконец прекратилась после последнего раунда.

Е Чжэнь слабо улыбнулась ему. "Я в порядке. Это совсем не больно." Она погладила свой
живот. "Ребенок наконец перестал меня мучить."

"Если ты устала, поспи. Я останусь здесь, рядом с тобой."

Е Чжэнь мучилась с ребенком до самой середины ночи. Теперь, когда боль прекратилась,
усталость обрушилась на неё волной. Она так устала, что даже пальцем пошевелить не могла.

"А как же ты?"

"Я никуда не уйду. Я останусь здесь, чтобы присматривать за тобой."

Е Чжэнь чувствовала себя очень легко после того, как узнала, что ее муж будет рядом с ней.
Всего лишь мгновение назад она была так напугана, но, услышав его заверения, все ее страхи
исчезли. Когда она посмотрела на Лу Бэйчуаня, чей пристальный взгляд был сосредоточен на
ней, ее веки постепенно отяжелели, и она задремала.

К тому времени, когда госпожа Лу поспешила в больницу вместе с приготовленными вещами, Е
Чжэнь уже мирно спала. Увидев, что с невесткой все в порядке, она облегченно вздохнула. Она
приказала слуге тихо убрать вещи, которые она принесла с собой, а затем отправилась в
кабинет главврача, чтобы узнать о положении Е Чжэнь.

После того как доктор рассказал ей все, что она хотела знать, Миссис Лу вернулась в
больничную палату и вызвала Лу Бэйчуаня из палаты, чтобы сказать: "Ты плохо спал всю ночь.
Иди и поспи немного. Я останусь здесь, чтобы присматривать за Чжэньчжэнь."

Для Лу Бэйчуаня было обычным делом не спать всю ночь, поэтому пропустить одну ночь сна
для него не было большой проблемой. Он покачал головой. "Ты можешь спать в соседней
комнате. Я в порядке. Я могу и дольше не спать."
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